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Message

Sporočilo 002

Sporočilo Komisije - SG(2011) D/51616
Direktiva 98/34/ES
Prevod sporočila 001
Obvestilo: 2011/0340/HU

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Nao inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201101616.SL)
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3A. Nemzetgazdasági Minisztérium
Notifikációs Központ

Budapest
Honvéd u. 13-15.
H-1880
Tel: (361) 374-2873
Fax: (361) 473-1622
E-mail: notification@nfgm.gov.hu

3B. Nemzetgazdasági Minisztérium
Jövedelem és Forgalmi Adók Főosztály

Budapest
József nádor tér 2-4.
H-1051
Tel: (36 1) 79-51-673
Fax: (36-1) 79-50-297
E-mail cím: lorant.kanyo@ngm.gov.hu
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5. Zakon št. … z dne 2011 o davku na proizvode za javno zdravje

6. V primeru živil z visoko vsebnostjo sladkorja, soli in/ali kofeina, se prvemu prodajalcu na Madžarskem naloži davčna
obveznost. Obdavčljive dobrine vključujejo brezalkoholne pijače z več kot 8 g/100 ml dodanega sladkorja, energetske
napitke z več kot 8 g/100 ml dodanega sladkorja in vsebnostjo več kot 10 mg/100 ml kofeina, predpakirane oslajene
proizvode z več kot 25 % dodane vsebnosti sladkorja, slane prigrizke in začimbe z visoko vsebnostjo soli, jušne mešanice,
mešanice za omake in osnove.

7. -

Zakon določa bruto enofazni davek na dodano vrednost, da bi se zmanjšala domača poraba proizvodov, s katerimi so
povezana zdravstvena tveganja, tj. proizvodov s prekomerno vsebnostjo sladkorja, soli ali kofeina, in za zagotovitev
financiranja zdravstvenih storitev, zlasti javnih zdravstvenih programov. Oseba ali organizacija, ki prvič prodaja proizvod
na domačem trgu, je dolžna plačati davek.
Ker gre za enofazni davek, ponovne prodaje proizvoda ne bodo imele za posledico davčno obveznost za nadaljnje
distributorje. Osnova za oceno davka je količina obdavčljivega proizvoda, danega na trg v kilogramih ali litrih v skladu z
naravo proizvoda. Davkoplačevalec, ki proda manj kot 50 litrov ali 50 kg obdavčljivega proizvoda v koledarskem letu, bo
izvzet iz davčne obveznosti, prav tako bo iz davčne obveznosti izvzeta prodaja obdavčljivega proizvoda v tujini, glede na
to da bo v tem primeru proizvod použit v tujini in torej njegovo uživanje ne bo predstavljalo zdravstvenega tveganja na
Madžarskem.

Klavzula v skladu s členom 12 Direktive 98/34/ES v zvezi s priglasitvijo ni vključena v osnutek, vendar pa bo vključena v
različico, ki bo objavljena - na osnovi parlamentarnega predloga o spremembi - med končnimi določbami.

9. Zakon ima dvojni namen.

Primarni namen je posredno pomagati izboljšati zdravstveno stanje madžarskega prebivalstva, zato je veljavnost davka
na proizvode za javno zdravje razširjena na proizvode živilske industrije, katerih uživanje, se je izkazalo, da ni združljivo z
zdravim življenjskim stilom. Splošno znano dejstvo je, da prekomerna vsebnost sladkorja in/ali soli ali prisotnost
dodatkov, ki umetno zvišajo učinkovitost uživalca v kratkem času (na primer kofein) predstavljajo dejavnik tveganja v
tem pogledu.
Dodatni cilj pa je ustvariti nov proračunski vir za financiranje javnih zdravstvenih storitev, zlasti javnih zdravstvenih
programov.

10. Osnovno besedilo ni na voljo

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Da

15. -

16. Vidiki TOT

NE – Projekt nima pomembnega vpliva na mednarodno trgovino.

Sanitarni in fitosanitarni vidik
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Ne – Osnutek ni sanitarni ali fitosanitarni ukrep.

Catherine Day
Főtitkár
Európai Bizottság

Kapcsolat: 98/34 irányelv
Fax: (32-2) 296 76 60
E-mail: dir83-189-central@ec.europa.eu


